 Читательская конференция

 по повести Г. Щербаковой

«Вам и не снилось»

Краткая биографическая справка и история создания и публикации повести.
    Как говорит про себя сама писательница, родилась она в пору великого украинского голода. В годы войны её семья пережила немецкую оккупацию, а после школы Галина Щербакова поступила на филологический факультет университета Ростова–на–Дону.
   После университета вслед за мужем -  по образованию философом, отправилась в Челябинск, где стала преподавать русский язык и литературу в средней школе. Работу учителя она любила и гордилась ею и никогда бы не ушла из школы, если бы школа состояла только из уроков.  Но в ней было много чего такого, что не устраивало будущую писательницу, и она ушла работать в газету.
   Но и газета состояла не только из очерков и информаций, она полностью подчинялась руководящей линии Коммунистической партии. «Кончилось всё тем, как вспоминает писательница,- что я осталась сидеть дома и стала выяснять свои отношения с жизнью на чистом листе бумаги. Десять лет я сидела на иждивении мужа, который кормил меня и двоих наших детей. Я отсылала по разным издательствам свои рассказы и повести, а они регулярно возвращались в мой почтовый ящик. Я писала о том, что не нравится мне в отечестве своём больном и глупом, пока не решила, что буду писать только про любовь, которой советское отечество сроду не интересовалось».
    Так родилась повесть Г. Щербаковой «Вам и не снилось».

  А толчком к её созданию послужила история, случившаяся с её шестнадцатилетним сыном.  Юноша решил объясниться в любви девочке, взобравшись  к ней на шестой этаж, и оставил ей на балконе слова «возьми меня навсегда на воспитание». При спуске назад, водосточная труба не выдержала и обломилась. К счастью, это было уже недалеко от земли, и он сумел, спружинив, спрыгнуть.
     Г. Щербакова отправила свою повесть в журнал «Юность», один из самых любимых и читаемых  тогда. Ей долго не давали никакого ответа, но и рукопись не возвращали.
     Главным редактором «Юности» в 70-е годы был Б. Полевой, автор героического произведения «Повесть о настоящем человеке».  Однажды он вызвал писательницу к себе и пообещал напечатать её повесть в ближайшее же время, при условии, что она изменит  финал, потому что не принято было в советской стране погибать за любовь. Он просил изменить всего одну фразу: ведь изначально  в повести мальчик погибал, а девочка рыдала у него на груди. И Галина Щербакова сдалась: и деньги нужны были, а главное – так хотелось, наконец,  увидеть свою повесть напечатанной.

    И прямо в полутёмном коридоре «Юности» на собственном колене она внесла поправку, которая была двусмысленна и лукава и оставила героя в состоянии неопределённом. Не смерти, а скорее жизни.  
· А как поняли конец повести вы?  
 После публикации повести в августе 1979 г. писательницу «завалили» письмами с вопросами: «Погиб Роман или нет?» Повесть имела ошеломляющий успех у читателей, журнал с повестью был нарасхват, Г. Щербакова моментально стала известной и популярной, со всей страны к ней писали и приезжали, чтобы рассказать свою историю любви.

   А потом позвонили с киностудии детских и юношеских фильмов им. Горького и предложили снять фильм по повести. Сценарий делала сама писательница. А снял кино в 1980 году И. Фрэз. Фрэз честно говорил, что он любит хорошие концовки,

 и потому кино показало мальчика, конечно, ударившегося, но сумевшего подняться к любимой девушке абсолютно живым.
    Но не надо думать, что реакция и на повесть и на фильм была однозначной. Автора обвиняли в порочности, ведь у неё в повести появилось слово «секс»; возмущалась широкая педагогическая общественность и партработники: в нашей стране ни учителя, ни дети, ни родители не могут так врать и  не могут советские 16 – летние школьники так страдать от любви.
    Прошло тридцать лет со дня выхода повести, «канул в Лету» Советский Союз, вышли на арену жизни иные ценности и взгляды, но повесть остаётся современной, по прежнему  читается с увлечением и читающие плачут  над ней.
   Вопросы для обсуждения. 
· Что, на ваш взгляд, означает название повести «Вам и не снилось»?

· Считаете ли вы достоверным то, что произошло в повести? Какие чувства у вас она вызвала?
· Похожи ли герои повести на вас и если нет, то почему?
· Был ли у Романа выбор: ехать или не ехать в Ленинград? Как бы вы поступили на его месте?

· Как вы относитесь к тому, что родители считают себя вправе решать за вас: с кем дружить, кого любить, где учиться?

· Кто, по- вашему, виноват в смерти Романа?

· Надо ли рисковать ради любви?

· Что значат для вас понятия: «долг», «любовь» - норма жизни или некие абстрактные, устаревшие категории?
· Как вы понимаете заключительные слова повести: «А со всех сторон к ним бежали люди: как близко, оказывается, они были…»?
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